
TOO BAÞINDA KÖL

Ala-Toonu aralap,
Ar türkün sonun cer kördüm.
Birbirine okþoþpoyt,
Bilgenge körkü cerlerdin.
Cañý-Coldun özönün
Cayýnda barýp men kördüm.
Suu boylop çýkan bültürkön,
Suktanýp dalay tergemin.
Kaptaldan çýgýp kýyalap,
Kar ketpegen bel kördüm.
Too baþýnda toktogon,
Toskool degen köl kördüm.
Tolkundayt ceegi þarpýldap,
Too cañýrýp þañkýldap,
Azoo tayday buyt berip,
Ar cerde balýk caltýldap.
Özünçö çardap karkýldap,
Ördöktör süzöt kalkýldap.
Kanday sonun ýrakat,
Kayýkta süzsöñ salkýndap.

Ýçirkentet adamdý,
Ýlebi sogup ak kardýn.
Kýzýgýp cürüp bilbedik,
Al kündün kanday batkanýn.
Ay carýkta karasañ,
Agarýp köldün catkanýn.

Kölökösü körünöt,
Kök tiregen askanýn.
Aþýkpa kölüm, þaþpagýn,
Açýlar sýrduu katmarýñ.
Ardaktap saga keliþer,
Aralap dalay caþtarýñ.

DAÐ BAÞINDA GÖL

Ala-Dað'ý aralayarak,
Her türlü güzel yer ördüm.
Biri diðerine benzemiyor,
Bilene yerin güzelliðini.
Cañý-Col'un nehrini,
Yazýn gidip ben gördüm.
Su kenarýnda yetiþen çileði,
Ýmrenerek kaç kere derdim.
Kýyýdan çýktýp yamaçtan,
Karýn gitmediði geçitler gördüm.
Dað baþýnda duran,
Toskool (engel) denen göl gördüm.
Dalgalanýr kýyýsý þýrýldayarak,
Dað yankýlanýr þangýrdayýp,
Azgýn tay gibi kaçýp,
Her yerde balýk parýldar
Deðiþik sesler çýkarýp,
Ördek yüzer dalgalanarak.
Ne kadar güzel rahatlýk,
Kayýkta yüzsen sallanarak.

Ýmrendirir adam,
Meltemi esip beyaz karýn,
Gezerken farkýna varamadýk
O güneþin nasýl battýðýný.
Ay ýþýðýnda bakýnca,
Aðarýp gölün yattýðýný.

Gölgesi görünür,
Göðü tutan daðlarýn.
Acele etme gölüm, acele etme,
Açýlýr gizemli katlarýn.
Saygýyla sana gelecekler,
Ýçinde dolaþarak nice gençlerin.

1931 yýlýnda Talas vadisindeki Pokrovka ilçesine
baðlý Kara-Arça köyünde doðdu. Babasý iyi bir kopuzcu,
annesi de aðýtçý, hâtip biriydi.

E. Tursunaliev, daha Aral Ortaokulu'nun 5. sýnýfýn-
da okurken 1945 yýlýnda ilçe, sonra il ve daha sonra
Frunze'ye gelip, cumhuriyet sanat ve edebiyat yarýþ-
masýna katýldý.

1946 yýlýnda E. Tursunaliev'in hemþehrisi, ünlü irti-
cal sahibi halk þairi Alýmkul Üsönbayev, Estebes'i Frun-
ze'ye getirip, bir yýl sanatýný öðretti. 1947 yýlýnýn Ekim
ayýnda Estebes Tursunaliev, Toktogul Satýlganov adýn-
daki Kýrgýzstan Devlet Filarmonisi'ne artist olarak kabul
edildi. O andan itibaren Alýmkul Üsönbayev, Osmonkul
Bölöbalayev, Kalýk Akiyev, Karamoldo Orozov'un
öðrencisi oldu.

E. Tursunaliev 1950 yýlýndan þiir yazmaya baþladý.
1960 yýlýnda E. Tursunaliev'in "Akýndýn Ünü"

(Þairin Sesi) adlý ilk kitabý, 1964 yýlýnda "Aytýþtar"
(Atýþmalar) adlý ikinci kitabý yayýnlandý.

E. Tursunaliyev, 1967 yýlýndan SSCB Yazarlar Bir-
liði üyesidir.

KÝTAPLARI:
Akýndýn ünü (Þairin Sesi), Þiirler kitabý, Kýrgýz-

mambas, Frunze, 1960, 54s.
Aytýþtar (Atýþmalar), Kýrgýzmambas, Frunze,

1964,150s. (T.Týnýbekov ile birlikte)
Zaman Carçýsý (Zaman'ýn Habercisi), Þiirler,

Kýrgýzstan, Frunze, 1972, 125s.
Eskerüülör (Anmalar), Kýrgýzstan, Frunze, 1975,

222s.
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KIRGIZ KAZAK BÝR TUUGAN

Alma-Atanýn þaarýna,
Aralap keldik bagýna.
Amandaþýp alayýn,
Agayýn Kazak, baarýña.
Kýrgýz boorlor keldi dep,
Kýmbattap tostuñ cabýla.
Ortobuzda Ala-Too,
Okþoþup turat dayýma.
Kýz alýþýp, kýz bergen,
Kýrañda caylap birge öskön.
Kýrgýz Kazak baþýnan,
Kýmýnday nandý bir ceþken.
Eþigi açýk meymandos,
Eerçitip üygö cür deþken.
Bir atanýn uulundan,
Birge tuugan kulunday,
Baþ koþso caynap süylöþkön,
Mömölü þaktay bürdöþkön.
Akýndýgým kim bilet,
Amandaþpay tim ketsem?
Azamat Kazak emgekçil el,
Alma-Atanýn þaarýn,
Ayabastan güldötkön.
Örüþüñ össün mýndan da,
Örkündöy turgan kün cetken.
Sanaabýz tunuk, tilek bir,
Arabýz cakýn, tünök bir.
Acýragýs tuuganbýz,
Aykalýþkan bilek bir.
Talpýnýp kökkö kol sunduk,
Tarsýldap kagat cürök bir.
Þaanibiz okþoþ tübölük,
Þamýbýz caynap küyöt bir.
Eerçiþken egiz kozuday,
El-cerim içken mürök bir.
Künügö ülköm kulpunat,
Gül ösköndöy eçen tür.

Dombura, komuz kýlý bir,
Dobuþum okþoþ, ýrým bir.
Beþmant, kürmö, sarý ton,
Betibiz calpak, sýnýñ bir.
Koyon, cýlký, sýyýr dep,
Koyuþkan attý cýlým bir.
Tamaþam bir çýným bir.
Capýrak, külçö, beþ parmak,
Cadegende sýyým bir.
Cabýktap attý miniþken,
Caa ogunday sürüþkön,
Caraþkan ak boz üyüm bir.
Cazý kabak, keñ peyil,
Caným da bir, dilim bir.

KIRGIZ KAZAK AKRABA

Alma-ata þehrine,
Gezerek geldik baðýnýza.
Selamlaþayým,
Aðabey Kazak hepinizle.
Kýrgýz kardeþler geldi diye,
Hürmetle karþýladýnýz.
Aramýzda Ala-Dað,
Benziyor birbirlerine daima.
Kýz alýp, kýz verip,
Kýra yerleþip birlikte büyüyen,
Kýrgýz Kazak ta baþtan,
Bir dilim ekmeði bile paylaþtýlar.
Kapýsý açýk misafirperver,
Yanlarýna alýp yürü derler.
Ayný babanýn oðlu gibi
Birlikte doðan tay gibi,
Yan yana gelince neþeyle konuþan,
Meyveli aðaç gibi yeþeren.
Ozanlýðýmý kim bilir,
Selamlaþmadan sessizce gitsem?
Heybetli Kazak çalýþkan halk,
Alma-Ata'nýn þehrini,
Hiçbir þey esirgemeden gülleþtiren.
Bundan daha da geliþ, büyü,
Geliþecek, büyüyecek gün geldi.
Düþüncemiz temiz, dileðimiz bir,
Aramýz yakýn, tünek bir.
Ayrýlamaz akrabayýz,
Mücadele eden bilek bir.
Çýrpýnýp göðe el açtýk,
Çarpan yüreklerimiz bir.
Þanýmýz benzer sonsuza dek,
Çýramýz yanar, o da bir.
Birlikte gezen ikiz kuzu gibi,
Halkýmýn, yurdumun içtiði zemzem,
Gün geçtikçe ülkem kokar,
Gül açmýþ gibi bin bir tür.

Dombura, Kopuz teli bir,
Sesim benzer, türküm bir.
Beþmant, Kürmö, sarý kürk,
Yüzümüz yassý, þeklin bir.
Tavþan, at, sýðýr diye,
Býraktýðýn isimler bir.
Þakam ayný, gerçeðim bir.
Capýrak, Külçö, beþ-parmak,
Yemeye yemeðim bir.
Örterek ata binen,
Yay oku gibi giden,
Yaraþan boz evim var.
Yazýn yüzü güleç, iyi huylu,
Canýmda bir, dilim de bir.


